
Cílem práce je analyzovat jazykové rysy norských středověkých balad ve
sbírce M. B. Landstada, které se liší od současné spisovné norštiny, a určit, které z nich
odpovídají dialektu užívanému v oblasti Telemark v Landstadově době, a do jaké míry se v
baladách zachovaly rysy staroseverštiny a staré norštiny. Práce vychází z předpokladu, že
lidová poezie, kterou M. B. Landstad sbíral v oblasti Telemark, nese nejen znaky nářečí
užívaného v této oblasti, ale že se v ní díky pevně vázané formě (rytmus, rým) zachovaly
i jazykové rysy z doby jejího vzniku (14./15. století) až do doby zápisu (polovina 19.
století). Práce je zaměřena na analýzu jednotlivých jazykových rysů v oblasti morfologie,
hláskových změn a slovní zásoby. Rozbor a zařazení jazykových rysů bude probíhat na
základě odborné literatury podávající přehled o historickém vývoji norských dialektů a na
základě srovnání s jinými texty psanými telemarským dialektem a s texty psanými ve
staroseverštině a staré norštině.


